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l. профiль освiтньо-професiйноi програми зi спецiальцостi
014 Середня ocBiTa (Мова i лiтераiура (росiйсъка))

1. Загальна iнформацiя .:,:|],::::::=i ]]]:]i ].]:]]::],+]:

: ,.:l:ii,:::::= i, ll, lll,, __ii,:,Повна назва заклаdу
вuulоi'освimu mа Бердянський державний педагогiчний унiверситет

Факультет фiлологiТ та соцiальних комунiкацit
Сmупiнь вuu4оi освimu
mа назва квалiфiкацi|

Офiцiйна назва

ocBimHboi поо2DаJ|4u

Наявн i сmь акр е dumацii'

Дiе до 01.07.2025

Ituкл/рiвень 7 piBeHb - НРК УкраiЪи; 7 piBeHb - EQF LLL; перший цикл€пво (нрFо ЕнЕд
повна загальна
Росiйська, англlиська

Терлliн dii ocBimHboi'
Що 30.0б.2025

Iнmернеm-аdреса
по сmiйноzо ро злlitцення
опuсу освimньоi'

Пiдготовка фахiвцiв iз середньоi
фосiйська) та англiйська мова

освiти за предметною спецiальнiстю Мова i лiтература

3;*аЁ_t+iiрйсiЙкяlо ПffiЙтБtрuпl"
Преdллеmна обласmь
(zалузь знань,
спецiальнiсmь

01 OcBiTa / Педагогiка
014 Середня ooBiTa (Мова i лiтература (росiйська))

Орiенmацiя ocBimHboi'
Освiтньо-професiйна

Основнuй фолус
ocBimHboi про?ралru mа
спецiалiзацit Ключовi слова: педагогiка, середня o."iru,- роЪй"u*u мова,

росiйська лiтература, англiйська мова

О с о блuв о с mi пр о zp ал,tu
Реалiзуеться англiйською мовою
пiдготовки та в циклi вибiркових

в циклi дисциплiн професiйноi
навчilльних дисциплiн.

:::l:i:a:]]:i:ii]:, ]..=:iii:н€р$ацнfl.
:']l:i] ::.i:i::,::],:] :.:],:]::

подальшого

Прudаmнiсmь 0о
працевлаurmування

Фахiвець iз квалiфiкацiеБ бакалавра може займати перв"ннl
посади.
Професii, професiйнi назви робiт згiдно з чинною редакцiею

украiъи (класифi



l tДК 003:20l0)):
| 2 Професiонали

l ZЗ Викладачi

| 2З2 Викладачi середнiх навч[lльних закладiв
2З20 Викладачi середнiх навчальних закладiв

Професiйнi ПазПи роботи:
о викл&дач професiйно-технiчного навчЕlльного

закJIаду
о викладачпрофесiйного навчаJIьно-виховного

закладу
о вчитель середнього навчi}льно-виховного

закJIаду
о методист заочних шкiл i вiддiлень

2З5 Iншi професiонали в галузi навчання
2З5| ПроПеПiонilли в галузi методiв навчання
2З5|.2 Iншi професiонали в галузi методiв навчання

Професiйнi назв П роботи:
о викладач (методи навчання)

2З59 Iншi прПфесiонали в галузi навчання
2З59.2 Iншi професiона-пи в галузi навчання

Професiйнi назви роботи:
о л€КТоР
. методист позашкiльного закладу
. органiзатор позакласноТ та позашкiльноi

роботи з дiтьми
о педагог-органiзатор

поdальuле навчання
Можливе подыIьше продовження освiти зa др}гим
(магiстерським) piBHeM вищоi освiти, а також пiдвищення
квалiфiкацii i отримання додатковоi пiслядипломноi освiти.

5

вuклаdання mа навчання

сryдентоцентроване проблемно-орiентоване навчання, яке
проводиться У формi лекцiй, ceMiHapiB, практичних занять,
консультацiй, самостiйного вивчення, виконання курсових робiт на
ocHoBi нормативно-правових aKTiB, пiдручникiв, посiбникiв,
перiодичних наукових видань.

Оцiнювання YcHi та письмовi екзамени, залiки, зitхист звiтiв з практики, захист
курсових робiт, пiдсумкова атестацiя випускника.

6;-пrаf рr#йi'*оdеiёнтЁЬстi

Iнmеzральна
кольпеmенmнiсmь (IK)

IK. Бакалавр (piBeHb 7): здатнiсть роз"'rзу"аr" сrtпаднi
спецiалiзованi задачi та практичнi проблеми в галузi середньоi
освiти або у процесi навчання, що rrередбачае застосування
певних теорiй та методiв ocBiTHix наук, i характеризуеться
комплексНiстю та невизначенiстю педагогiчних умов органiзацiТ
освiтньgго процесу в основнiй середнiй школi.

Заzальнi
компеmенmносmi (ЗК)

зк 1. Здатнiсть реа_тliзувати своi права i обов'язки як шtена
суспiльства, усвiдомлювати цiнностi громадянського (вiльного
демократичного) суспiльства та необхiднiсть його сталого
розвитку) верховенства права, прав i свобод людини i
громадянина в УкраiЪi.
зк 2. Здатнiсть зберiгати та примножувати моральнi, культурнi,
HayKoBi цiнностi i досягнення суспiльства на ocHoBi розlмiння
icTopiТ та закономiрностей розвитку предметноi областi, iT мiсця
У загальнiй системi знань про природу i суспiльство та у



розвитку суспiльства, технiки i технологiй, використовувати
рiзнi види та форми pyr<oBoi активностi для активного
вiдпочинку та ведення здорового способу життя.
зк 3. Знання та розумiння предметноi областi та розрлiння
професiйноi дiяльностi.
ЗК 4. Здатнiсть дiяти на ocHoBi етичних MipKyBaHb (мотивiв).
ЗК 5. Здатнiсть дiяти соцiально вiдповiдально та свiдомо.
ЗК б. Здатнiсть працювати в командi.
ЗК 7. Здатнiсть до пошуку, оброблення та аналiзу iнформацii з
рiзних джерел.
ЗК 8. Здатнiсть застосовувати набутi знання в практичних
ситуацiях"
ЗК 9. Здатнiсть вчитися i оволодiвати сучасними знаннями.
ЗК 10. Здатнiсть спiлкуватиоя росiйською мовою як усно, так i
письмово.
ЗК 11. Здатнiсть спiлкуватися iноземною мовою.
ЗК 12. Здатнiсть використовувати знання iноземноi мови в
освiтнiй дiяльностi.
ЗК 13. Здатнiсть до адаптацii та дii в новiй ситуацii

Фаховi компеmенmносmi
спецiальносmi (ФК)

| 
ФК 1. Здатнiсть формувати в учнiв предметнi компЪтентностi-

| ФК 2. Здатнiсть застосовувати сучаснi методи й ocBiTHi
технолог11 навчання.
Фк 3. Здатнiсть здiйснювати об'ективний контроль i оцiнювання
рiвня навчальних досягнень уrшiв з росiйськоi мови i лiтератури.
Фк 4. Здатнiсть анаrriзувати особливостi сприйняття й засвоення
учнями навчi}льнот iнформацii з метою прогнозу ефективностi та
корекцiТ освiтнього процесу.
ФК 5. Здатнiсть використовувати досягнення сучасноi науки в
га-пузi Teopii та icTopii росiйськот мови, Teopii та icTopii росiйськоi
лiтератури в закладах середньот освiти, практицi навчання
росiйськоi мови i викJIадання росiйськоi лiтератури.
Фк б. Здатнiсть вiльно володiти росiйською мовою, адекватно
використОвувати MoBHi ресурси, демонструвати сформовану
мовну Й мовленневу компетенцiт в процесi фаховот i
мiжособистiсноi комунiкацii, володiти рiзними засобалли мовноi
поведiнки в рiзних комунiкативних контекстах.
Фк 7. Здатнiсть реалiзовувати ефективнi пiдходи (особистiсно-
орiентований, дiяльнiсний, компетентнiсний) до викладання
росiйськоi мови i лiтератури на пiдставi передового вiтчизняного
й мiжнародного досвiду.
ФК 8. Здатнiсть використовувати когнiтивно-дискурсивнi
вмiння, спрямованi на сприйняття й породження зв'язних
монологiчних i дiалогiчних TeKcTiB в уснiй та гIисьмовiй формах
росiйською мовою, володiти методикою розвитку зв'язного
мовлення yrHiB у процесi говорiння й пiдготовки творчих робiт.ФК 9. Здатнiсть орiентуватися в росiйському лiтературному
процесi (вiд давнини до сучасностi), спадщинi письменникiв у
KoHTeKcTi лiтератури, icTopii, культури, використовувати знання
мови i здобуткiв свiтового письменства для формування
нацiональноi свiдомостi, культури учнiв, iхньоi моралi, цiннiсних
орiентацiй у сучасному суспiльствi.
ФК 10. Здатнiсть iнтерпретувати й зiставляти MoBHi та
лiтературнi явища, використовувати рiзнi методи й методики
аналiзу тексту.



| ФК 11. Здатнiсть власною державницькою позицiею, особистою|"
| мовною культурою, ерудицiею, повагою й любов'ю доJL

| украiнськоi мови, лiтератури, icTopii виховувати нацiонально
свiдомих громадян УкраiЪи.
ФК 12. Здатнiсть до критичного аналiзу, дiагностики й корекцii
власноi педагогiчноТ дiяльностi, оцiнки педагогiчного досвiду
(вiтчизняного, закордонного) у галузi викладання росiйськоi
мови i лiтератури з метою професiйноi саморегуляцii й свiдомого
вибору шляхiв вирiшення проблем в ocBiTHboMy процесi.
ФК 13. Здатнiсть доцiльно використовувати й створювати
сучасне навчz}льно-методичне забезпечення (обладнання) для
проведення занять.
Фк 14. Здатнiсть здiйснювати власне дослiдження в освiтнiй
дiяльностi, узагальнювати Й оприлюднювати результати
розроблення актуальноi гtроблеми (у фахових виданнях,
виступах тощо).
Фк 15. Здатнiсть створювати рiвноправний i психологiчно
позитивниЙ клiмат для навчання, органiзовувати ефективну
комунiкацiю мiж rIасниками освiтнього процесу (учнi, учителi,
батьки та iH.).
Фк 16. Здатнiсть взаемодiяти зi спiльнотами (на мiсцевому,
регiональному, нацiональному, свропейському й глобальному
рiвнях) для розвитку професiйних знань i фахових
компетентностей, використання перспективного практичного
досвiду й мовно-лiтературного контексту для реа;riзацiТ
навчально-виховних цiлей.
Фк 17. Здатнiсть розумiти вимоги до дiяльностi за
спецiальнiстю, зумовленi необхiднiстю забезпечення стаIIого
розвиткУ УкраiЪи, if змiцнення як демократичноi, соцiальноi,
правовоi держави

Знання:
прз 1. Знае сучаСнi фiлологiчнi й дидактичнi засади навчанЕя росiйськоiмови i лiтератури.прЗ 2. обiзнаний iз елементами теоретичного й екс.rериrентЕlльного (пробЙго)
дослiдження в професiйнiй сферi та методап,{и iхньот реалiзацiI.прз 3. Знае ocHoBHi функцii й закони розвитку мови як суспiльного явища, рiзнорiвневу(системну) органiзацiю росiйськот мови та ii норми, особливостi використання мовних
одиницЬ у певномУ KoHTeKcTi, мовний дискурс художньоi лiтератури й сучасностi.
прз 4. Знае провiднi тенденцii розвитку лiтературного процесу в YKparHi, специфiку його
перебiгУ в культуРномУ KoHTeKcTi, лiтературнi напрями, течii, *u"pr, стилi, ЪлоОу.п"
нацiональноi лiтератури, художнi твори класики й сучасностi у взаемоъв'язках зi свiтовою
лiтературою й культурою.
прз 5. Знае державний стандарт загальноi середньоi освiти, навчальнi rrрограми з росiйськоi
мови i лiтератури дпя закладiв середньоi освiти та практичнi шляхи iхньЬi рЪалiзачii в рiзних
видах урочноi та позаурочноi дiяльностi.
прЗ б. Мае творчо-критичне мислення, творчо використовуе рiзнi Teopii й досвiд
(украiъський, закордонний) у процесi вирiшення соцiальних i професйних завдань.

Вмiння:
пру 1. YMic працювати з теоретичними та наукоВо-методичними
цифровими), видобувати, обробляти й систематизувати iнформацiю,
ocBiTHboMy процесi.
пру 2. Володiе комунiкативною мовленневою компетентнiстю
(лiнгвiстичний, соцiокультурний, прагматичний компоненти
загальноевропейських рекомендацiй iз п4овноi освiти), здатний

джерелами (зокрема
використоврати iT в

з росiйськоi мови
вiдповiдно до

удосконапювати й



пiдвищувати власний компетентнiсний piBeHb.
пру 3. Володiе рiзними видЕtми аналiзу художнього твору, визначае його жанрово-стильову
своерiднiСть, мiсце в лiтературному процесi, традицii й новаторство, звПязок твору iз
фольклором, мiфологiею, релiгiею, фiлософiею, зЕачення для нацiональноi культури.
пру 4. Володiе навичками атрибуцii, розрiзняе лiтературно-культурнi епохи, напрями,
течii, жанри, стилi росiйськоi лiтератури за ix сутнiсними характеристиками й на тлi
свiтового письменства.
ПРУ 5. Порiвнюе MoBHi та лiтературнi факти, явищ4 визIIачае ixHi подiбностi й вiдмiнностi.
пру б. Використовуе гумаЕiстичний потенцiал росiйськоi лiтератури для формування
духовного cBiTy юного поколiння громадян УкраiЪи.
ПРУ 7. ВОлодiе основами професiйноi культури, ма€ здатнiсть створювати й редагувати
тексти фахового змiсту.
ПРУ 8. Застосовуе сучаснi методики й технологii (зокрема iнформацiйнi) для забезпечення
якостi освiтнього процесу в закладах середньоi освiти.
ПРУ 9. ВОЛОдiс Методами й методиками дiагностування навчаJIьних досягнень улнiв з
росiйськоi мови i лiтератури; yмie здiйснювати педагогiчний супровiд самовизначення
учнiв, пiдготовки до майбутньоi професii.
пру 10. ЗдатниЙ до рефлеКсiТ, мае навички оцiнювання непередбачуваних проблем у
професiйнiй дiяльностi й обдуманого вибору шляхiв ik вирiшення

Комунiкацiя:
прк 1. Формуе комунiкацiйну стратегiю з колегами, соцiальними партнерами, rIнями
(вихованцями) та ikнiми батьками iз дотриманням етичних норм спiлкування, принципiв
толерантностi, творчого дiалогу, спiвробiтництва та взаемоповаги до Bcix уrrасникiв
освiтнього процесу.
ПРК 2. Ефективно спiлкусться в науково-навчальнiй, соцiально-культурнiй та офiцiйно-
дiлових сферах; виступае перед аудиторiею, бере участь у дискусiях, обстоюе власну думку
(позицiю), дотриму€ться культури поведiнки й мовленневого спiлкування.
ПРК 3. ОРганiзовуе освiтнiй процес у закладi середньоi освiти, спiвпрацю учнiв
(вихованцiв), ефективно працюе в командi (педагогiчному колективi освiтнього закладу,
iнших професiйних об'еднаннях).
ПРК 4. КеРУеться у своiй дiяльностi принципами толерантностi, творчого дiалогу,
спiвробiтництва, взаемогIоваги до Bcix уrасникiв освiтнього процесу.

Автономiя i вiдповiдальнiсть:
прА 1. Здатний r{итися впродовж життя i вдоскона_пювати з високим piBHeM aBToHoMHocTi
набуту пiд час навчання квалiфiкацiю.
прА 2. Здатний аналiзувати й вирiшувати соцiально та особистiсно значущi свiтогляднi
проблеми, приймати рiшення на пiдставi сформованих цiннiсних орiентирiв, визначати
власнУ соцiокультурну rrозицiю в полiкультурЕому суспiльствi, бути HocieM i захисником
нацiональноi культури.
прА 3. Ефективно органiзовуе' аналiзус' критично оцiнюе' несе вiдповiдальнiсть за
результати власноi професiйноТ дiяльностi.
прА 4. ЗабезпечУе охоронУ життЯ й здоров'Я учнiВ у ocBiTHboмy процесi та позаурочнiй
дiяльностi.

8;lРееУ., е забёзпечёЁня)ёяпiiаЦii;:програйи

Спецuфiчнi
харакmерuсmuкu
KadpoBozo
забезпечення

Науково-педагогiчнi працiвники, якi мають науковий ступiнь або
вчене звання, а також особи, якi мають ступiнь магiстра
вiдповiдно до профiлю пiдготовки здобувачiв за ocBiTHbo-
професiйною прогрtlмою Середня ocBiTa (Мова i лiтература
(росiйська)). Англiйська мова.

Спецuфiчнi
харакmерuсmuкu
лл аm ер i альн о -mех н i ч н о z о
забезпечення

забезпеченiсть навччlльними
вiдповiдас потребi.

примiщеннями, лабораторiями



Спецuфiчнi
харакmерuсmuкu
iнфорл,tацiйноzо mа
н ав ч ал ьн о -л4е mо d uч н о z о
забезпечення

Бiблiотека Бердянського державного педагогiчного унiверситету
(www. library.bdpu.org).
Нацiона-шьна бiблiотека УкраiЪи iMeHi B.I. Вернадського.
Бiблiотека економiко-ryманiтарного коледжу БЩПУ.
IHTepHeT ресурси та aBTopcbKi розробки науково-педагогiчних
поаrriвникiв БЛПУ.

.,:9.Aкадейiчн':..йoбiлЁНicть........'..'''

Нацiональна креDumна
мобiльнiсmь

Освiтня програма передбачас нацiональну кредитну мобiльнiсть.

Мiжнароdна креdumна
л,tобiльнiсmь

Програlиа передбачае укладення договорiв про подвiйне
дипломування, мiжнародне стажування, проходження практики
та обмiн студентами.

навчання iноземнuх
зdобvвачiв вutцоt освimu

Навчання iноземних здобувачiв вищоi освiти не проводиться

2. Перелiк компонент освiтньо-професiйноi програми
та ii логiчна послiдовнiсть

2.1. Перелiк компонент ОП

Код
нlд

Компоненти ocBiTHboi програми (навчальнi
дисциплiни, KypcoBi роботи, практики,

квалiфiкацiйнi роботи)

кlлькlсть
кредитiв

Форма
пiдсумкового

КОНТDОJIЮ

l:::i]i

,':lj 11 '1:,' обов|ffiковi компонейй о1 .т,

ок1 Iсторiя Украiъи a
J Екзамен

ок2 УкраiЪська мова (за професiйним
споямчванням)

J Екзамен

окз Iноземна мова 6 Екзаluен
ок4 Фiлософiя J Екзамен
ок5 сучаснi iнформацiйнi технологii 4 Екза:иен
окб психологiя 9 Залiк, екзамеЕ
ок7 Педагогiка 6 Екзамен
ок8 Iсторiя педагогiки J Залiк
ок9 сччасна посiйська мова з8 з€lJIlк, екзамеЕи
ок 10 Iстооiя оосiйськоi лiтератчри 38 Залiк, екзilмени
ок 11 Курсова робота з сучасноi росiйськоi мови /

icTooii посiйськоi лiтепатчпи
Курсова робота

ок 12 Методика навчання росiйськоi мови 5 Екзамен,
ок 13 Методика навчання росiйськоi лiтератури 5 Екзамен,
ок 14 Курсова робота з методики навчання росiйськоi

мови / лiтепатчои
Курсова робота

ок 15 Англiйська мова 30 Залiки,
екзамени

ок 16 Методика навчання англiйськоI мови з Екзамен
ок 17 Курсова робота з методики навчання англtйсько[

мови
Курсова робота

ок 18 Навчальна практика зi спецiальностi Середня
ocBiTa (Мова i лiтература (росiйська))

6 Залiк

ок 19 Виробнича практика зi спецiальностi Середня
ocBiTa (Мова i лiтература (росiйська))

9 Залiк

ок 20 виробнича практика зi спецiальностi Середня 6 Залiк



qgдЦu (Мова i лiтература (росiйська))
ок 21 Вирgбнича практика з англiйськоi мови J Залiк
Загальний обсяг обов'язковпх компонеIIт 180

;::t,lLць;;iч ý; пчЁflп;;*-,тПП
Дасцаплiна, якi всmановлю€ заюлаd вuu4оi ocBima 24
вк1 IcTopi1 украiЪськоi культури аJ Екзаллен
вк2 Основи наукових дослiджень aJ Залiк
вкз Росiйський фольклор J Залiк
вк4 Вступ до лiтературознавства J Залiк
вк5 росiйська дiалектологiя J Залiк
вкб Вступ до мовознавства аJ Зал к
вк7 школознавство 1

*,) Зап к
вк8 Iнклюзивна ocBiTa J Зал к
,Щасцаw, iHa вiльноzо вuбору зdобувачiв Bau.4oi освimu зб
вв1 Щисциплiна 1 a

J Залiк
вв2 .Щисципл на2 4 Залiк
ввз Щисципл на3 5 Залiк
вв4 [исциплiна 4 _] За;l к
вв5 Щисциплiна 5 эJ Зал к
ввб .Щисциплiна 6 1

J Зал к
вв7 .Щисципл на7 з Залiк
вв8 Щисципл на8 4 Залiк
вв9 .Щисципл на9 4 Залiк
вв 10 Щисциплiна 10 4 Залiк
Загальний обсяг вибiркових компонент б0
Загальний обсяг ocBiTHboi програми 240

2.2. Структурно-логiчна схема ОП

Семестр
1

Семестр
2

Семестр
3

Семестр
4

Семестр
5

Семестр
6

Семестр
7

Семестр
8

ок1 окз ок7 ок8 ок9 ок9 ок9 ок9
ок2 ок4 ок9 ок9 ок 10 ок 10 ок 10 ок 10

окз ок5 ок 10 ок 10 ок 12 ок 14 ок 11 ок 15
окб окб ок 15 ок 15 ок 13 ок 15 ок 15 ок 17
ок9 ок9 вк1 вк2 ок 15 ок 18 ок 16 ок 20
ок 10 ок l0 вв1 вк7 вв4 ввб ок 19 ок 21
вкз вк5 вв2 вв5 вв7 вк8 вв9
вк4 вкб ввз вв8 вв 10



3. Форма атестацii здобувачiв вищоТ освiти

дтестацiя випускникiв освiтньо-професiйнот програми Серелня ocBiTa (мова i

лiтература фосiйська)). днглiйськu ,о"Ь, спецiальноЪтi 014 Середня ocBiTa (Мова i

пirфurурu фъсiйська)) проводиться у формi атестацiйного екзамену з англiйськоi мови та

атестацiйного екзамеrrу ,i 
"rr"чiалu"оЪri 

01+ Серелня ocBiTa (МОВа i ЛiТеРаТУРа фОСiЙСЬКа)),

завершуеться видачею документа встаIlовленого зразка iз присвоснням квалiфiкацii в

дипломi:

ступlнь вищоl освrти:
спецiальнiсть:
освiтня програrчIа:

професiйна квалiфiкацiя:

бакалавр
Середня ocBiTa (Мова i лiтература (росiйська))

С"р"л"" ocBiTa (Мова i лiтература (росiйська)), Англiйська

мова
вчитель росiйськоi мови i лiтератури, англiйськоi мови

4. Матриця вiдповiдностi програмних компетентностеи
компонентам ocBiTнboi програми

Фк4



5. Матриця забезпечення програмних результатiв навчання (ПРН)
вiдповiдним компонецтам ocBiTHboi програми

ф

пру 9
пру 10


